AOMBT B ,DE DOMO SUA AD PONTIFICES ORATIO*
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Abstract: Cicero’s Palatine house was above all a glowing emblem of his
coveted high social status as a consul — an embodiment of his auctoritas and his
summa dignitas. When Cicero was reinstated from exile, his main goal became
winning back his political influence. The first symbolic step was to restore his
image by retaking his property. Cicero’s speech “De domo sua ad pontifices
oratio” was so passionate in its singleminded pursuit of lost dignity that it became
his masterpiece and achived a seemingly impossible feat. Cicero never managed
to regain political power, but he succeeded in winning back his home despite a
tremendous obstacle — the house had been already consecrated.

3akynyBaHeTo Ha [lanatuHckara kbia' Ha L{uepon o3HameHyBasio
BbpXa B HEroBaTa rojauTudecka kapuepa. [IpunoduBanero i OWIIo npeau
BCHUYKO CHMBOJICH aKT, KOWTO OTOENs3a] JOCTHTaHEeTO IO OHA3M summa
dignitas, KbM KOETO OpaTOPBT CE CTPEMSLI IIPE3 LIENHSI CU KUBOT. Makap
4ye OMJI KOHCYN W TPEeNCTaBUTEN Ha CEHAaTOPCKOTO cheiioBue, Llnuepon
BCE TaK CH OCTaBaJ C HE3HATEH MPOMU3XOJ U He OWJI HAUCTHHA ONTUMAT.
3aToBa TOH MOTHPCUI BBHHIIHA MPOSBA HA JOCTUTHATOTO HOBO OOIIECT-
BeHO nonokenue. Ciiexn cMbpTTa Ha Oama cu ocTaBiul Ha Opat cu KBUHT
cTapaTa Kbllla B KBapTasl KapiHu U BIOXKHI 3HAYHUTENHA YaCT OT Cpel-
CTBaTa CH B 3aKyI[TyBaHETO Ha pa3KolIHMA cu AoM Ha [lanatuna. 3a Hero
miatwi 3 500 000 cectepiuu U TpsOBajio Ja B3eME HEMaTbK 3a€M OT
[Ty6nmii Kopuenwmii Cyna, nieMeHHUK Ha AuKTaTopa. [Ipubiausutento mno
cbI0TO BpeMe Llunepon Kynui 1 uMeHneTo ci B TycKyiyM, KOeTo, ako
Ce ChIIU MO MUCcMara My 70 ATHK, My HOCeJI0 ocobeHa pajnoct. Kbiara
ce HaMHpalia Ha CeBEepOM3TOYHATa cTpaHa Ha [lanarnna u Oua ¢ u3ren
kbM Dopyma. Ts Ouna B O6au3ocT 10 nopTuka Ha Karyi, moctpoeH c
nias4gKaTa oT BOWHAaTa C KHUMBpPUTEC HAa MSACTOTO Ha HAKOI'alllHUA AOM Ha
dnak, npeny ToBa Oua nputexanue Ha Mapk Kpac u 6uiia mocrpoeHa

! 3a [Manatunckara kbina Ha [{uiepon Bxk.: Cicero 1891, 1-2; Hammond
1970, 234-239; Plutarch 1919, 101-105, 167-171; Forsyth 1867, 131-132,201-203.
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Ha MSICTOTO, Ha KOETO Ce HaMHUpaJia KbIllaTa Ha U3BECTHUS TpUOYyH JIuBuid
Hpy3. Cnopen [Tnyrapx Luniepon kynun kpmarta cu Ha [lamanuna, 3a 1a
He 00peMeHsIBa TIOCETUTEIIUTE CH C JBJIBI ITBT, HO Thil KaTO TOBa OMiIa
eIHa OT HaM-pasKOIIHUTE KBIIH B PUM M OCBEH TOBa MpeACTaBisBaia
cepro3Ha (MHAHCOBA MHBECTHIIUS, MOXKE /I CE ITPEIIOIOKH, Y€ IT0-CKOPO
Lensiia MpecTK.

[uiiepoH cMsATan KbIllaTa CU 32 CUMBOI Ha cBosATa dignitas, KOsSTO
JI0 TOJISIMa CTETIeH OMJia crieyesieHa o BpeMe Ha KOHCYICTBOTO My. Cpa-
MBT OT U3THAHHETO YCIISUT CEPUO3HO J1a TIOJIKOIIae MPECTHKa My Ha CKOpO-
IeH KOHCYJI M OCTaBWJI M HEroBaTa auctoritas CUIIHO KOMIIPOMETHpaHa.
AKo kenaen OTHOBO Jla UTpae pelaBaiia pois B HOTUTUYCSCKHUSI )KUBOT
Ha Pum, OnIto OT chillecTBEHO 3HAYCHHE /]a Bb3CTAHOBH PEITYTALIUATA CH
U JIa TIpeMaxHe 1o30pa, CBbP3aH C OATCTBOTO My M OTCHCTBHETO MY OT
I'pana. 3atoBa, omie J0KaTo OWJI B M3THAHKE, B €IHO OT MHCMAaTa CH JI0
Artuk Ilunepon ce TpeBoxu: “Kaxeo we cmane ¢ umyuyecmeomo mu?
C odoma mu? Ille mu 6voam nu év3svpramu? Axo mosa we modce 0a
cmane, Kak as cam we mo2a oa ce gvpHa?”’? TIoSABABAHETO MY TIPe
MOHTH(UIMTE B Kpasi Ha CENTEMBPH 57 T. TIp.H.€. OUJI0 IbpBaTa Bb3MOXK-
HOCT J1a ce OOpW 3a MMYIIECTBOTO CH CJIe/l MPUCTHI'AHETO CH B Pum.
L{uuepon TpsOBao a BIPErHe ISUIOTO CH OPaTOPCKO MalCTOPCTBO, 3a
Jla mocTUTHe nenra cu. [lo Heropute codctBenu aymu “De domo sua” e
Haii-moOpata My ped, “diximus apud pontifices pr. Kal. Octobris. Acta
res est accurate a nobis et, si umquam in dicendo fuimus aliquid aut etiam
si numquam alias fuimus, tum profecto doloris magnitudo vim quandam
nobis dicendi dedit. itaque oratio iuventuti nostrae deberi non potest; quam
tibi, etiam si non desideras, tamen mittam cito.” — “IIpousnecox peu
nped nonmuguyume 8 OeHsi npeou OKMOMEPUUCKUME KALEeHOU, Wd-
METHO UBLOANCUX OELOMO CU U AKO HAKO2A 8 OPAMOPCKOMO U3KYCHIBO
CoM OUT HeWo U aKo HUKo2d He CbM Oul 0py2o, mo ceea mull 20Js-
mama mu ckpvO npudade cuia Ha mosma pey. 3amosa He modice 0a
He O6b0e ompedena Ha Hawemo wHoutecmeo. Ha meb, dopu da He
uckaut, ckopo uje mu s usnpams.’”

[To-xwcHO B “3a Opartopa” LlunepoH me U3ThKHE, Y€ MPEBPD-
[IaHETO Ha YaCTHUS MpoOJeM B OOIIECTBEHO 3HAYMM € eHa OT OCHOB-

2 Hunepon 1983, c. 43.
3 Hunepon 1949, ¢. 199.
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HUTE XapaKTEpPUCTUKH Ha ChbBBPILIEHATA ped, KOETO CHIIO € IOKa3aTenHO
3a coOcTBeHaTa My olleHKa 3a De domo sua, KbaeTo pa3rpabBaHeTo Ha
KbILIATa € IPUPABHEHO HA CAMBOJIHO HHBO C BOITHA Cpelly JbpkaBaTa’.

Peura mocturHana nenta cu, Makap mMbpBOHAYAIHO TOBA Jia U3-
IJIeX /1710 HEBB3MOXKHO. T'hil KaTo y4acThK, OTAaJeH Ha OOroBeTe, mpakK-
THYECKH HEe MOXen Ja Objae necakpanusupas, L{uuepoH reanparn, ge
peaHo Tol HUKOra He € OMJI OCBelllaBaH, nopaau (akra, ye Tuiara KOuTo
ca U3BBPUIMIIM [IEPEMOHUSATA, He ca OMIIM YITBIHOMOILICHU 32 TOBA U ca
UMaJIu HCPCIUTHUO3HU MOTUBH. H)UIOTO OTHCTO HCABUIKUMO UMYIIIECTBO
OWJI0 BBPHATO HAa HETOBHS COOCTBEHUK, a 32 Bb3CTAHOBSBAHETO HA IIlE-
TUTE BBpXY AoMa My Ha [Tanaruna my 6w npucsiaenu 2 000 000 cectep-
uuun, 500 000 cectepiuu 3a TycKymaHckoto uMmenue, 250 000 3a umeHnero
BbB @opmust. [IpoBeneH Oui 0OIIECTBEH THPT 32 B3CTAHOBSBAHETO HA
nopruka Ha Katyn u Bcuuko nmocrpoeno ot Kimoauit 6miio paspyiieHo 1o
ocHOBU. L{u1iepoH Bb3CTaHOBMI JOCTOMHCTBOTO CH, UMOTHTE CH, HO HU-
Kora 1nmoB€4Y€ HE Bb3BbPHAJI NPCANIIHOTO CU BIUAHUC.

CrpykTypa Ha “De domo sua”

Tazu ped HaricTUHA U3ITBKBA CpeJl OCTaHAITUTE He caMo ¢ OoraraTta
CH peTopHuecKa yKpaca, HO U C BIIEYaTIISIBAIIOTO IJIaAMEHHO CaMOXBaJl-
CTBO Ha aBTopa cu. L{uiepoH kaTo 4ye 11 € BOperHaj BCHYKUTE CH OpaTop-
CKM YMEHHS U IisylaTa MajuTpa Ha JATHHCKHA €3WK, 32 Jia Bh3Belnvae
caMm cebe CH U 3aclyruTe CH KbM AbpkaBara. Pedra e marpajeHa Ha
JMajieKTH4eH MPHUHIMUII, a CTPYKTypaTa Ha IMpbB mories ce ryou B Oes-
KpalfHUTEe OOBUHEHUS U BB3XBaJIH, HO BCBHILIHOCT € CPABHUTEIHO MOAPENieHa
U 1ielieHacoyeHa. Moxe Ja ce OTrpaHudu yBOObT (exordium), KOUTO
MpecTaBisiBa o0pbIeHue Hali-Hanpen kbM chauute (I, 1, 2, 3), a cnex
TOBa U KbM ocHOBHUS npoTuBHUK Kiomuii (11, 3, 4). CnenBa narratio-to
(III, 5—XII, 31), xoeTo e OTTOBOp Ha OTHpaBeHuTe KbM L{niepoH oOBHuHe-
HUS 110 TTOBOJI IPEAJIOKEHUETO My Jia ObJIaT MPeJOCTaBEH! U3BbHPETHH
meaHOMOIMS Ha [Tomrieli BBB Bph3Ka ¢ xKUTHATa Kpusa. OmpoBepraBaHeTo
Ha BbOOpakaeMUTE MPOTUBHUKOBU HaMaJKH € U3BBPILICHO B pasmalicH
JIMAJIOT, HACUTEH C OCTPH, JOPU TPyOH 3a0€/IeKKHU U MPOHUYHH BH3KITH-
uanus. [Toutn BB Bceku ab3ail MMa rpajanusi, chyeTana c¢ aHadopa,
ACHHJICTOH WJIH TMIOJIMCUHJIETOH M Y€CTO aHTUTETHYHO CJIeABaHa OT Ipyra

4 Humepon 1992, ¢. 135-139.
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napaJiejHa — elHaTa OYepHSINa MPOTUBHUKA (B MOBeuero cirydan Kio-
Iwii), npyrarta pe3xBassiBamia [lommeit wim camus Lunepon. Tosa uzmo-
KeHue e paMKupaHo oT 4 u 31 riaBa, ¢ TBBPAEHUETO 3a HEMTPOMEHIIH-
BOCTTa B OTHOIIIGHUETO HA MOHTH(UIMTE CIpsIMO opatopa. B kpas Ha
tasu vact L{unepon cam kasea: “Intellego, pontifices, me plura extra
causam dixisse quam aut opinio tulerit aut voluntas mea; sed cum me
purgatum vobis esse cuperem, tum etiam vestra in me attente audiendo
benignitas provexit orationem meam. Sed hoc compensabo brevitate
eius orationis quae pertinet ad ipsam causam cognitionemque
vestram,”” — “Pazbupam, nonmu@uyu, ue uzpexox MHo20 nogeue He3d-
caeawu 0enomo Hewyda, OMKOIKOMO e OONYCMUMO U OMKOIKOMO CAM
uckax. Yensakox ce 6 peuma cu He camo Oom diceranue 0d ce OHeGUHs
npeo 8ac, Ho u 3apadu O1A20CKIOHHOCMMA, KOAMO NOKA38ame KbM
MeH, Kamo Me clywiame mMoAKo8a enumamento. B zamana na mosga
we 6v0a NO-KpAmMvK 8 MA3U YACm Om peuma Cu, KOSmo ce OMHACA
00 camusi cayyau, 0o0eeder 00 sauiemo 3HaHue.”

Cren obemaHueTo 3a JTAKOHHYHOCT CJIeABa CPAaBHUTEIHO MOJIpe-
JICHA U TI0-5ICHO CTPYKTYPHPaHa YacT, KOSTO CE OTHACS JI0 OCHHOBSIBAHETO
na Kiomuit®. HezakoHHOCTTa My, KOETO € OCHOBHHSIT U €/1Ba JIH HE eINH-
CTBEH apryMeHT Ha oparopa, ce pa3Iiiex/a oT Tpu crpanu. Haii-Hanpen
(ot XII, 32 mo XIV, 38) LluuepoH ce oOpbIa KbM KOJIETUATA HA TIOHTH-
¢unyTe, HAOMATAMKK Ha HAPYIIEHOTO OOMYATHO MPaBO M PEIUTHO3HU
oOpeau Ha pojoBere — Ha (akrta, ye DoHTEH MoxkKe Jja ObJie CUH WK
BHYK Ha Kionuii, KoeTo ueiiHO 1 MOpaTHO 00€3CMHUCIIsS OCUHOBSBAHETO,
CIIeIOBATEITHO TO MOKE J]a KMa CaMO TOJIMTHYECKA [IeNT U € IPOCTO MoCcTa-
HOBKa. Ta3u 4acT 3aBbpIIBa C TBHPJCHUETO:

“Dixi apud pontifices istam adoptionem nullo decreto huius
collegii probatam, contra omne pontificum ius factam pro nihilo esse
habendam. Qua sublata intellegis totum tribunatum tuum concidisse.””
— “Kazax nped nommuguyume, ye ocunossisanemo Ha Knoouil ne e
0000peHo0 no HUMO eOHO NOCMAHOGIEHUEe HA MA3U KOAe2us, U3Gbp-
UleHO e Npomué 6ceKu 3aKOH Ha nowmuguyume u mpsabea da 6voe

5 Cic, De dom., XI1, 32.

¢ 3a TpuOyHCKaTa UI'BKHOCT M OCHHOBSBaHETO Ha KItoauil BxK. ChIIO:
Vruenko 1985, 183-191.

7Ibid. X1V, 38.
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cmamano 3a HuwodcHo. Cned Kamo oCuHo8a8anemo Ovoe OMmMeHeHO
pasboupaui, ye e C8bPUIEHO U C YALOMO mu mpuOyHcmeo.”

CrnenBa oOpblIeHHE KbM KOJETHITAa Ha aBIYPUTE U € pasriieaaH
BBIIPOCHT C BHECCHHU S ITPY HEOJIATOMPUATHN 3HAMEHUS KypHaTeH 3aKOH.
Cren Toa Llunepon aenukaTHO clioMeHaBa, 4e € Ouil KpHBO pa3opaH oT
HSKOTO (3HaeM, ue cTaBa jayma 3a [lomrieit), KOolTo, B Ka4eCTBOTO CH Ha
aBTyp, B paMKHTE Ha 3 4aca Jjajl X0J] Ha OCHHOBSIBAHETO, IIPH BCE Y€ 10
3aKOH 3a IIeJITa ce U3KUCKBau 1mone 18 auu. “lam intellegis omni genere
iuris, quod in sacris, quod in auspiciis, quod in legibus sit, te tribunum
plebis non fuisse. At ego hoc totum non sine causa relinquo.®” —
“Beue pazbupaw, ue cnoped cuuku 6udoge Npago, mosda Ha
ceeujenodelicmeusama, moga Ha NMUYe2A0AHULMA, MO8A HA
3aKoHume, mu He cu Oun Hapooen mpubyu. Bnpouem a3 ue 6es
NPUYUHA HAMA 04 pa3enexcodm noseye 6CUUKo mosd.”

Ot XVI, 42 3amouBa enHa KOJOpPUTHA JOKa3aTelICTBEHA YacT, B
KOSITO CE TIOBUINIABA KOHI[SHTpAIMsITa Ha QUTYpUTE Ha peuTa. TyK mpak-
TUYECKU HSMa HHUTO €IUH apTyMEHT C IOpUIMYECKa CTOHHOCT, a eIHa
Oe3kpaiina 100pe oOpaboTeHa peropuyecku MHBEKTUBA cpenty Kitomuii
Y CIIOJIBYDKHUIIUTE MY U SIPKa, H3IThJIHEHA C XUIIepOOIv, Bb3XBajla Ha JiefiaTa
Ha camus L{uriepoH kaTo HEroB mbjieH aHTUoA. OpaTophbT HE Ce yMOpsiBa
Jla TIOBTapsi OTHOBO U OTHOBO KakK € CIACHIT IbPXKaBaTa U TO HE BEIHBXK,
a TIOHE J[Ba ITbTH U KaK camaTa Ts OW 3arvHalia B HETOBO OTChCTBHE.
Taxa B XXIX, 78, ce Bpblia chC capka3bM Ha OCHHOBsIBaHeTO Ha Knmomuit
ot 20-roauiHus rojiodpaa MouTeid, u ce npeMuHasa B XXX, 78 B 00Chxk-
JlaHe Ha TPa)XKJIaHCKHUTE MpaBa, U BHeceHUs cupsamo llumepoH npusu-
JIETHYM, M3TOHBAHETO MY 0€3 ChJl, WJIH TI0-CKOPO MBIPOTO MY OTTEIISIHE,
MU BCE Y€ HUKOra He ¢ Omil ToHeH. CTura ce 10 peTOPUYHUSI IEHThP Ha
pedra, a UMeHHO, fAoMa Ha llurepon — a63amure ot 100 mo 103 ca
KOHKPETHO IMMOCBETEHH HA MOpaJHaTa CTOMHOCT Ha [lamaTuHCckaTa Kblia
W Ha HEWHOTO CHMBOITHO 3HaU€HHE HE CaMO 3a opaTopa, HO U 3a Lsijiara
nbpkaBa. OT Tyk 70 camust kpait Ha “De domo sua” L{utiepon rosopu 3a
JIOMa CHU W TPUBEXJA U BTOPHS apryMEHT C M3BECTHA FOPUIUYCCKA
CTOMHOCT — HEeNpaBuIIHATa 1 OyTaopHa KOHCEKpaIlKs Ha Mmapiiena, Kato
Ha0JIsira Ha HEOMUTHOCTTA HA MOHTH(EKCAa U POJHIUHCKATa MY BPB3Ka C
Kitonuii, kosiTo BHACS CUJIEH CyOCKTUBU3BM B ISUIOTO HauMHaHUE. Tazu

8 Ibid. X VI, 42.
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gacT o0ave € B MHOTO TO-TOJIsSIMA CTENEeH MOPEAHOTO ad)eKTUPAHO MOJTH-
rpaBaTeIIHO OOBUHEHUE CpeIIly OMBIINS TPHOYH, OTKOJIKOTO SICHA apTyMeH-
TalMs BbB Bpb3Ka ChC ciaydasi. B 3axmouenue B 147 raBa peuTa 3aBbp-
11Ba ¢ 00pblIeHHE KbM MTOHTH(HIIUTE ¢ MOJI0a 32 BpbIIaHeTo Ha L{umepon
B A0OMa MY KaTO CAMHCTBEHO BH3MOXCH HAYWH 3a Bb3CTAHOBABAHCTO HA
npaBaTa My CJiell T030pHOTO U3THAHUE.

Domus u Bpb3kuTe My ¢ Dignitas u Auctoritas

Be3criopHo enHa OT Hal-uU3MON3BAHUTE GUTYPH B IsUIaTa ped €
rpajanusTa, BbBSKIAIINTE s aCHHJICTOHH, IIOJIMCUHICTOHN U aHA(QOPH S
W3MraT HEe CaMO CMHUCIIOBO, HO M MHTOHAIIMOHHO, C KOETO Ch3/IaBaT HEIpe-
KbCHATO HATPYIBAILO CE HANpeKeHue u nartoc. ExHa or pasmpoctpa-
HeHUTe MeTadopH, CBbP3aHu ¢ JI0Ma, CE MMOBTaps 1Mo popMarta Ha rpajia-
uus Ha 4 MecTa B IPOM3BEACHHUETO ¢ M3BeCTHA Bapuanus. [IspBo ce
MOSIBSIBA B YBO/IA B OOPBIICHUETO KbM MOHTH(PHUIIUTE:

“Quod si ullo tempore magna causa in sacerdotum populi
Romani iudicio ac potestate versata est, haec profecto tanta est ut
omnis rei publicae dignitas, omnium civium salus, vita, libertas, arae,
foci, di penates, bona, fortunae, domicilia vestrae sapientiae, fidei,
potestati commissa creditaque esse videantur.”” — “H ako nsaxoza
2075IMO 0el0 e OUL0 NOCMABAHO b8 GIACIIMA U NPEYEHKAMA HA dHcpe-
yume HA PUMCKUS HAPOO, MO mosa 0elo 0e3 CvbMHeHUe e MOAK08d
3HAYUMO, Ye YALOMO OOCHOUHCMBO HA ObPAHCABAMA, OAALONOLYHUEO
HA BCUYKU 2PAdiCOAHU, HCUBOMDBM UM, CB0O0OAMA UM, oamapume,
OcHUWama, neHamume, umywecmeama, bozamcmeama u 0omoseme
ce oKazeam npedoCmageHu U NOGEPeHU HA 8auwiama MbvOpOCH, 4ecm-
Hocm u enacm.”

[TpobsieMbT KOWUTO ITIe CE PA3IIIeKAa OTTYK HACETHE CE TeHepau-
3upa, ollie npeau Aa 0ble peaHo nocraBeH. Cskam oMbt Ha Luiepon
e Ce OTHACH JI0 BCHYKHU TpaKJaHH, OUJCHKU OJIMIICTBOPEHUE Ha
nbpxkaBaTa. OTHEMaHETO My 111 ObJIC OCTaBSIHE Ha TEXKO MPECTHIUICHUE
0e3 Haka3aHUe, KOCTO, CTaHE JIM BEIHBXK MPEIEACHT, MOXE JIa CIIOJICTH
BCEKH JPYT PUMCKHU TpaxkaHuH. VIMEHHO 3aTOBa BPBIIAHETO Ha JOMa
Ha COOCTBEHUKA MY € OT OOIIOIbPKABHO 3HAYCHHUE.

CrnenBamiaTta rpajaius OT TO3U THII Ce MosBsABa 4yak B 106, Kb1eTo
Beue SBHO € M3Ka3aHa 3aliaxara, Ipo3silla BCEKU €IUH MOOTICIHO:

Ibid. I, 1.
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“...vestrum sedis, aras, focos, deos penatis subiectos esse libidini
tribuniciae? '’ —”...6auume xpamose, onmapu, ocHUWA U NeHamu 0
Ov0am NOKOpeHu Ha Heo0Y30aHOMO N0GeOeHUe Ha eOuH Oueuw mpuoyn?”

Hemata npoabiokaBar Jia ca W3ka3aHu B OOIIl TJTaH, TaKa CSIKAaIl
HE CTaBa JyMa 3a KOHKpPETHA KbIIa, a 3a TMPUHIMIIEH BHIIPOC, 3aCATalll
msaTa OOMIHOCT.

Cren ToBa L{umepoH pa3chxk/IaBa 3a CBEIIEHUTE aCIIEeKTH Ha [0Ma:
“Quid est sanctius, quid omni religione munitius quam domus unius
cuiusque civium? Hic arae sunt, hic foci, hic di penates, hic sacra,
religiones, caerimoniae continentur; hoc perfugium est ita sanctum
omnibus ut inde abripi neminem fas sit.” ' — “Koe e no-ceéeweno, xoe
e No-YKpeneno om 6CsaKa penucus om 0oMa HaA 6CeKu eOuH Om epajic-
danume? Tyx ca oamapume, ocHuwWama, newamume, ceeujeHooell-
cmeusma, myK ce uzebpul8am penusuo3nume oopeou u 3a0badceHUsl.
Tosa ybedxcuwe e maka ceewjeno 3a 6cuuku, 4e oOu OULO0 npecmvn-
JleHue 0a UMpPveHeul HAK020 ommam.”

Tyk 1OMBT € AeUHUPAH KaTO BUCIIA PEIUTHO3HA IIEHHOCT, KaTo
CpeuIne Ha POIOBUTE OOMYAN, TOBA, KOETO MOMIbPIKA YCTOUTE HA PUM-
CKaTa JbPiKaBHOCT.

Te3u rpaganiii HAMUPAT CBOSITA KYJIMUHAIIHS B KOHKpETHATA MOJT0a
3a BB3CTaHOBSIBaHETO Ha [[UIIepOH — TOBA € YaCTHOTO, KOETO OU pediek-
TUpaio BpXy o0moTo. ToBa € u BHpXbT Ha msnara ped. “Hic est enim
reditus, pontifices, haec restitutio in domo, in sedibus, in aris, in focis,
in dis penatibus reciperandis; quorum si iste suis sceleratissimis
manibus tecta sedisque convellit, ducibusque consulibus tamquam
urbe capta hanc unam domum quasi acerrimi propugnatoris sibi
delendam putavit, iam illi di penates ac familiares mei per vos in
meam domum mecum erunt restituti.’?” — “3awomo, nonmugpuyu, mosa
e 3a8pvlyare, b3ICMAHOBA8AHE Y 00MA, NPU Xpamoseme, onmapume,
OcHUWama, npu NoIydYeHume oOpAmMHO nemamu. AKo mo3u MwviCc u3-
MPbeHE CbC C8OUME NPECMBUHU Pbye U N00 HPed8oOUMercmeomo
HA KOHCYAUmMe NOKPUBU U HCUTUWA, CAKAUW 2padbm e npegzem, u
cmama, e mosu eOuHcmeen 0om mpsidea 0a 6voe YHUUoNCeH Om

9Tbid. XL, 106
" Ibid. XLI,109
2Ibid. LVI, 143
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He20, CAKAW e HA HAU-8bpIUs My 3AWUMHUK, 6Ce NAK ceMelHume
MU neHamu we 6v0am GbpHAMU Upe3 8AC 8 0OMA MU 3A€0OHO C MeH.”

3a ja Oenexu MOHATHETO “Kbia, Jom”, LlulepoH cu cinyxu He
camo ¢ gymara domus, KOSITO ce cpela o010 S8 mbTH B peuTa, 0T KOUTO
13 B ceueranue ¢ meus (55, 55, 69, 100x2, 101, 102, 107, 108, 110, 112,
113, 143), o usznon3sa u aedes (46 mbTH, OT KoUTO 10 B ChUeTaHME C
meus: 51, 62, 69, 81, 100, 107, 116x2, 128x2), tectum (8 mbTH: 60, 61, 78,
80, 98, 116, 140, 146), domicilium (3 metu: 1, 127, 128). O6wmo 23-Te
yIOTpeOH Ha ChUETAHUE ChC 3HAYCHUE “MOS JIOM™ CTHJIMCTUYCCKH UMAT
eMdaTiuHa GYHKIHSL, KATO HEMPEKBCHATO MPENpaIlaT KbM COOCTBEHOCT-
ta Ha [{uniepon. Te ce chueTaBar ¢ u3pa3uTe ChC 3HAUCHUE “BH3CTAHOBSI-
BaHE Ha MPETUIITHOTO IOCTOMHCTBO”, “BphIIIaHE HA MOETO JOCTOHHCTBO ,
“MOETO BIIMSHUE, KATO U3rPAXKIAT JIOTHYECKa IpenpaTka Ha 0a3aTta Ha
MECTOMMEHHUETO MK/ I0Ma, BIMSHUETO U IOCTOWHCTBOTO Ha [{uiepoH.

3a xpaM e M3Moi3BaHa MPeJUMHO Aymara templum, Ts ce cpera
17 mpTi: B 1aBu 5, 7, 11 (xpam va Konkopaus), 14 (xpam Ha FOnwutep), 54
(Xpam Ha Kacrop), 107 (mo-o6mmo xpamoBe Ha 6orosere), 110 (Xpam Ha
Kacrop), 119 (ynorpebena 3aequo ¢ delubrum), 121, 121, 128, 131, 140
(ynorpebena 3aemHo ¢ tecta), 141 (cpema ce qBa mbTH B ab3ana), 144
(ynmotpebena 3aeqno c¢ delubrum), 145. Ha egno mscto e ymorpebeHo
camocrostesHo delubrum (132), templum e U3Mo0I3BaHO CaMO BETHBK B
CMHCHJIa Ha MPOCTPAHCTBOTO, B KOETO C€ U3BbpIIBa raganuero— 137. B
3HaueHUE Ha XpaM ce u3nomsea u aedes: 54 (Xpam na Kactop), 101 (Xpam
Ha Tenyc) n ymanutennoro aediculum B 136, xaro Llunepon urpae c
MPOMEHJIMBOTO 3HAYCHUE HA Ta3W JymMa, KOraTo OMHMCBa OyTa(OpHOTO
OCBeIl[aBaHe Ha JIOMa CH, U s M3MOJI3Ba B MHOKECTBEHO YHCJIO, ChC
3HAUEHHETO “KbINa” TaM, KbJETO HaW-CHIIHO HCKa Ja MojuepTae, ue
TOBA HE € U HE MOXe Jla ObJIe XpaM, U Ka3Ba:

“Fodemque consilio M. Bibuli, fortissimi viri, senatus sententiam
secutus est, ut vos de mea domo statueretis, non quo dubitaret, quin
ab isto nihil legibus, nihil religionibus, nihil iure esset actum, sed ne
quis oreretur aliquando in tanta ubertate inproborum, qui in meis
aedibus aliquam religionem residere diceret.”” — “Cvc coupomo name-
penue cenamvm nocieo8a MHeHuemo Ha muil cmeaus mvoc Mapx
bubyn eue oa ce npousneceme 3a Mo 0oM, He NOHedCe ce CbMHABA-

B Ibid., XXVI, 69
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wie, ye cuuko, uzgvputeno om Knoouil, e npomus 3axonume, npomus
penucuosHume obuuau, npomus npagomo, a 3a 0a He ce NosA8U HAKo2A
cped mosa MHOICECMBO OM De3UeCmHU XOpa HAKOU, KoUumo 0a Kadice,
ye 6 MOSAMA KbWa e OCMAHANA HAKAKEa cesamocm.”

[{uriepoH 3peMUIIHO OMTHUCBA Pa3rpadBaHETO W pa3pyIlaBaHETO Ha
KbII[aTa CH KaTO BOIHA CSKAII CPEIILy BpaXkecka KpenocT: “sed ut hostium
urbes, nec omnium hostium, verum eorum quibuscum acerbum bellum
internecivumque suscepimus, non praeda adducti sed odio solemus
exscindere, quod, in quos propter eorum crudelitatem inflammatae
mentes nostrae fuerunt, cum horum etiam tectis et sedibus residere
aliquod bellum semper videtur'*” — “6odenu ne om sceranue 3a
nasYKA, a Om oMpasza, umame odoudau 0a paspyuiagame 2padoseme
Ha épazogeme Cu, U MO He HA GCUYKU 8pA2o6e, d HA Me3U, C KOUMO
cMe 3anOYHANU 20pYUBA U YOULICMEEHA B0UHA, NOHedce U3enedxncod,
ye, cied Kamo 3apadu MAXHAMA JHCECMOKOCH 0yXo8eme Hu ca Niam-
Hanu cpewyy um, HAKAKGA B0UHA GUHA2U MJee 00pU Cpeufy 0OMogeme
u mecmoobumanusma um.”. IMeHHO B TO3u koHTekeT Kmomuii, paspy-
IIUTENIAT Ha JIOMa, € pa3lo3HaT KaTo Bpar (hostis) Ha appkasata (B 101
n 102 a6zam). ToBa npeBpblIa TMYHATA BpaXK]a B Ibp>KaBeH KOH(IHUKT,
a KbIara — B Tpodeit oT Ta3u OMTKA U B KOHTEKCTA Ha rpajia, u3IbJIHCH
¢ (PM3MYECKH CBUIETEICTBA 32 BOCHHUTE M TIOJIUTHYECKH MMOCTIKEHHUS,
PETUTHO3HUTE MHCTUTYIIMHY U ClTaBaTa Ha TPEAUIITHUTE MoKoyeHus, [ute-
POH pasmoiara KbIllata CH B Ta3u MO-IIMPOKAa CHMBOJIHA CHCTEMA, KaTo
s IOCTaBsI HAPABHO TY C TIAMETHHMIIN, Ty C TPOOHHIIM, BCE B POJIATA UM Ha
Ma3suTeNTM Ha TAMeTTa 3a CIIeJBAIIUTe MOKONeHus: “Nam si vos me in
meis aedibus conlocatis... video me plane ac sentio restitutum, sin
mea domus non modo mihi non redditur, sed etiam monumentum
praebet inimico doloris mei, sceleris sui, publicae calamitatis, quis
erit qui hunc reditum potius quam poenam sempiternam putet? In
conspectu prope totius urbis domus est mea, pontifices, in qua si
manet illud non monumentum virtutis, sed sepulcrum inimico nomine
inscriptum, demigrandum potius aliquo est quam habitandum in ea
urbe in qua tropaea de me et de re publica videam constituta.” —
“Ilonesce ako me nocmasume Ha MACMOMO MU 8 MOsL OOM... — O A3

“Tbid., XXIIL 61.
13 Ibid., XXXVII, 100.
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ACHO wje euds u pazbepa, ue comM @bpHAmM obpamuo. A axo moam
dom He camo He Mu OvOe 8bpHAM, HO U NOCAVICU HA MO NPOMUBHUK
30 NAMEMHUK HA MOSMA MbKA, 34 He2080MO HpecmbnieHue U 3d
6ceobuOmo Hewacmue, Kol mo2asa wje cMama mosea 3a 3aépvujane,
a He 3a eéeyno cmpadanue? THommugpuyu, mosm oom e nped noaieoa
Ha noumu yeaust epad! Axo @ mezo ocmane He OH3U NAMEMHUK HA
dobrecmma, a HadepobHa nioud, Oerd3aHa om UMemo Hd Henpus-
mejist MU, mo a3 no-cKkopo mpsabea 0a ce npeceis opyeaoe, OMKOIKOMO
0a Jcusesi 8 mosu 2pao, 6 KOumo uje suxncoam uzouecHamu mpogeu
3a MeH u 3a Owpoicasama.”

Axko nomMbT ObJie BhpHAT Ha L{utiepoH, Toii e pyHKIIHOHUPA KaTo
CBHJIETEJICTBO 3a COI[HATHOTO M MOJMTUYECKOTO MY BIIHMSIHUE, 3a OJ1arormo-
Jy4HeTo Ha CEMENCTBOTO My, 3a pelIuruo3HaTa My rmouteHocT. Ot apyra
CTpaHa, ako KbIllaTa OCTaHe 1Mo KoHTpoia Ha Kiomuii, T 1ie Ob1e ma-
METHUK Ha CTpagaHueTo Ha L[uIepoH, Ha MPECTHIUIEHUETO HA HETOBUS
Bpar, koero ¢ Oencteue 3a PenyOnukara. OpaTtopbT BHyIABa, ye upe3
OCTaBSIHETO Ha KbIllaTa B pbiieTe Ha Kitomuii, moHTU(GUIIUTE B ISHCTBH-
TEJTHOCT III€ OTOOPAT HETOBUTE HE3AKOHHM JICHCTBHUS, HETOBAaTa HEMOpAI-
HOCT, HEroBaTa BPaX<JIeOHOCT KbM JbpKaBaTa.

unepon cu cnyxu ¢ nmoHsTusTa dignitas u auctoritas kato GuH
EMOIIMOHAJICH apT'yMEHT 3a BPBINAHETO HA J0Ma My. B IIA710TO CH H3J10-
JKeHHe TOW 3aIUINTa Pa3IUYHU TEXHU aCleKTH W TM CBBP3Ba ¢ JIOMa B
CHIMBOJIEH TUTaH, @ HEro MOCTEITEHHO M3/IHTa 10 EMOITHOHATHOTO PAaBHUIIE
Ha POIMHATA.

Dignitas Moke Jla 03Ha4YaBa JOCTOWHCTBO, BUCOKO MTOIOYKEHHE, Oa-
TOPOJIHA BBHIIHOCT, BEJMKONEHE, HO TO BKJIIIOYBA B cebe CH HE caMo
abcTpakTHATA UIEs, HO U MMYIIIECTBOTO, TPUTEKAHUETO, KAaTO JBE CBHP-
3aHM YacTH, (hOpMUpaIlK BIUSHUETO Ha JajieH YoBek. Cperna ce 38 mbTu
B peura. Moxe Jla 3passBa BHHIIHUS BUJ] HA YOBEKa, OCAHKATa, ITOXO/I-
Kara, oOJICKJIOTO, MOXKE Jia C€ OTHACS JI0 BEIUKOJICIUETO Ha JIOM WM
rpaj, Moxe Jia Oelexu TocToliHa nocthika. Lunepon roBopu 3a dignitas
Ha CBOMTE CHIO3HMITH 1 Ha TTONIOKUTETHUTE TIPUMEPH, KOWTO J1aBa B U3JI0-
JKEHHETO Ha peuTa CH, OT Jpyra CTpaHa CTaBa JyMa W 3a Heroara co0-
ctBeHa dignitas, KOSITO OT Hal-BeIMKa (Summa) 1o Bpeme Ha KOHCYJICTBOTO
My, CSKaIll € pefaicHa, MOThIIKaHa W OTHETA, 3a Jia Objie Bh3CTAHOBEHA B
OIIIe TIO-TOJISIMA TIPU HErOBOTO 3aBpbhIlaHe. T MOXKe /1a UMa KOJHYECTBEH
acIieKT, 1a ce U3MEpBa B YHCIIOTO Ha ChOpanuTe ce Ha MapcoBo more xopa,
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KOMTO UCKAaT Bb3CTaHOBsIBaHETO Ha L{uiiepoH, MOXe Jja Ma 1 Ka4ecTBEHO
W3MepeHe, B pa3IMuHNUTe ChCJIOBUS M OT/ICITHU X0pa, CHOpal ce TaMm.

“llle vero dies qui fuit, cum te, P. Lentule, legem de me ferente
populus Romanus ipse vidit sensitque, quantus et quanta dignitate
esset! Constat enim nullis umquam comitiis campum Martium tanta
celebritate, tanto splendore omnis generis hominum, aetatum, ordinum
floruisse.’s” — “A kaxve bewte onsu Oewn, kocamo mu, Ilyonuii Jlen-
myie, Kamo 6Hece 3aKOH 3d MeH, CAMUSM PUMCKU HAPOO 8UOsL U NO-
YY6CMBA KOJIKO GeNUK Deuie mo3u 408eK U ¢ KAKEO 00CMOUHcmeo!
THoneosice e 00bpe uzsecmno, we HUKo2a npeodu, NPU HUKoe CbOpaHue
Mapcoso none ne e pasyvghmsasano ¢ makasa MHOLOIIOOHOCH, C MAKbE
OIACLK HA 6CUYKU YOBEUIKU POO0Ge, HA BCUUKU 8b3PACU U CbCAOBUS. "

HombT e yacT oT Ta3u dignitas u 0e3 Hero T4 He MOXe Jia Objae
BB3CTaHOBEHA, T 1IIe 3aryOu (hacamaTa cu, MaTepUATHUS CH U3Pa3, IOHS-
THETO HsAMA J1a ObJe 3aBBbPUICHO. 32 TOBa Ype3 MoJuepTaBaHe Ha JI0C-
TOWHCTBaTa HA CbIO3HUIINTE, CeHATa U pUMCKHsI Hapon, Llnuepon 3amiura
MOpaJilHa apryMEeHTaTHBHA MpeXa OKOJIO JIoMa CH, a a)eKTUPaHOTO My
CaMOXBaJICTBO € HE caMO OTTOBOp Ha HaHeceHaTa oOWIa, a U CTpeMex
KbM H3JIaraHe Ha TOJIKOBa TOJIEMH 3aCIIyTH, Ha KOUTO He OM MOTBJI Jaa
OTroBaps, Jia mojodasa Apyr JIOM.

[onsiTHeTo auctoritas Moke Jla 03HauaBa BaJWAHOCT, TapaHIUs,
MOPBUUTEIICTBO, 3HAYCHUE, BIUSHHUE, TEKECT, ABTOPUTET, BOJIS, PEIICHUE,
3anoBes1, MbJIHOMOINHO. Cpema ce 34 mbTH B peuta. Auctoritas ce u3-
MON3Ba U B IOPUIMYECKHU acIIeKT, KaTo pelIeHue, TIOCTAHOBICHHE U 3aKO-
HOBa CHJIa, KaTO HAIPUMED C€ OTHACSI JI0 BCHUKA HHCTUTYIIUHU, KbM KOUTO
ce o0psia [{uiiepoH, KkbM ceHaTa, KOIErusTa Ha MOHTH(HUIIUTE, ABTYPUTE,
HO ce ynoTpebsBa 1 B o-HehopMalieH IUIaH — OTHOCHO OTACTHHU JIMLA ’
TAXHOTO JJMYHOCTHO BIIMSIHUE B MOJUTHKAaTa. TOBa € MOHATHETO, C KOETO
€ U3pa3eHo PEIICHUETO Ha CeHaTa, MOTyOHJI0 Ch3aKISITHHLIUTE — C IPYTH
IOymH auctoritas Ha ceHarta mpama L{unepoH B M3rHaHue, HO OTHOBO TA
TpsiOBa J1a TO BbpHE U TpsiOBa Ja BH3CTAHOBM HEroBaTa cOOCTBEHA
auctoritas, KaTo ro MOCTaBH B JIOMa My.

Peura nmocTtura nenrta cu, BbIIPEKH Y€ OCHOBHA YacT OT apryMeH-
TUTE U ca MPOCTO OPUIISTHTHO €3MKOBO OpKECTpUpaHu Hanaaku. Llemnusr

1 Ibid., XXVIIL, 75
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*KUBOT Ha I{uiepoH MHHABa B CTPEMEX KbM IIOKa3HOCT, KbM CllaBa U
BIIUSIHUE, KbM OHOBA, KOETO ILIE OCTABU Y ITOKOJIEHUATA JIOCTOMHHUS CIIOMEH
3a BENMKUTE My Jiena. Tasu ped 3a HEero € UAeallHaTa Bb3MOXKHOCT Ja
OCTaBH OTIEYAaTHhKa Ha CBOETO TIIECIaBHE, KOJIKOTO MO-UepeH € 00pa3bT
Ha MPOTUBHUIIMTE MY, TOJKOBA IMO-CHUsICH CTaBa HETOBHST COOCTBEH.
Bbrpeku oueBuHUTE XUTIEPOOITU U PEATHO HEAOCTATHYHO TOYHO U SICHO
W3JI0KEHUTE APIYMEHTH, PEUTa HAUCTHHA € HETOBUSAT LIEJbOBBD — TOBA
€ IIOPTPETHT, KOMTO BUHATY € UCKAJI J]a CH HAPUCYBA, a JOMBT MY € CaMO
MOBOJI 1a ce OOpH C LSUIOTO CH MAiCTOPCTBO 33 CBOSI HUMHJIK.
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